
RUGER® 10/22® ACE IN THE HOLE SIGHT SET - WILLIAMS GUN SIGHT
RUGER® 10/22® FIBER OPTIC ACE IN THE HOLE SIGHT SET ROD

This sight and scope rail is designed for when something goes wrong. In case
something happens to your primary sighting option, you have an “Ace in the
Hole” – A backup aperture sight. Picatinny scope rail Rear 3/8 x .093 aperture
has windage and elevation adjustment CNC machined out of high grade
aluminum Includes steel fiber optic front sight

Attributes

Name: WILLIAMS GUN SIGHT RUGER® 10/22® FIBER OPTIC ACE IN THE HOLE SIGHT SET ROD
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962000110
Mfr. No.: 70974
Color: Red
Make: Ruger
Model: 10/22
Sight Color: Red
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 053506709748

Item details

Made in USA
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RUGER® 10/22® ACE IN THE HOLE SIGHT SET
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du dich für das RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set von Williams Gun Sight entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines VisierSets zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Komponenten intakt und frei von Beschädigungen sind, bevor du sie verwendest.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die lokalen Gesetze und
Vorschriften.
Lagere dein VisierSet an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung und Schäden am VisierSet und ersetze es bei Bedarf.
Wenn du Zweifel an der Sicherheit des Produkts hast, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das VisierSet nicht, wenn es gefallen oder beschädigt wurde.
Stelle sicher, dass das Visier sicher montiert ist, um Unfälle während der Nutzung zu vermeiden.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest, die mit diesem VisierSet
ausgestattet sind.
Achte auf deine Umgebung und sorge für ein sicheres Schießumfeld.
Halte das VisierSet außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne das vorhandene Visier von deinem RUGER® 10/22®, falls zutreffend.
Richte die PicatinnyZielfernrohrschiene an den Montagepunkten deiner Feuerwaffe aus.
Befestige die Schiene sicher mit den bereitgestellten Schrauben und achte darauf, dass sie fest sitzt.
Installiere das hintere Aperturvisier, indem du es auf die Schiene schiebst und es in die gewünschte
Position einstellst.
Installiere das StahlFaseroptikFrontvisier gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung:

Überprüfe vor dem Schießen die Ausrichtung der Visierungen, um sicherzustellen, dass sie richtig
eingestellt sind.
Nutze die Wind und Höhenverstellungen, um das Visier an deine Schießbedürfnisse anzupassen.
Übe jederzeit sicheres Handhaben von Feuerwaffen, einschließlich dem Halten des Laufs in eine
sichere Richtung.
Reinige das VisierSet nach der Nutzung gemäß den Richtlinien des Herstellers, um die optimale
Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das VisierSet gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das VisierSet nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, Komponenten, wo möglich, zu recyceln, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung hinsichtlich deines RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Sets,
besuche bitte die Website des Herstellers oder die Kundenserviceressourcen.



Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set gewährleisten. Bitte denke daran, regelmäßig nach Updates zu
Sicherheitsrückrufen und Produktinformationen über offizielle Kanäle zu suchen. Deine Sicherheit hat für uns
Priorität. Danke, dass du auf diese Richtlinien achtest.
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RUGER® 10/22® ACE IN THE HOLE SIGHT SET
SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set by Williams Gun Sight. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your sight set. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are intact and free from damage before use.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Store your sight set in a cool, dry place when not in use.
Regularly check for wear and tear on the sight set and replace it if necessary.
If you have any doubts about the safety of the product, consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sight set if it has been dropped or damaged.
Ensure that the sight is securely mounted to avoid any accidents during use.
Always use appropriate eye protection when using firearms equipped with this sight set.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Keep the sight set out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sight from your RUGER® 10/22® if applicable.
Align the Picatinny scope rail with the mounting points on your firearm.
Securely fasten the rail using the provided screws, ensuring it is tightly fitted.
Install the rear aperture sight by sliding it onto the rail and adjusting it to your preferred position.
Install the steel fiber optic front sight according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Before firing, check the alignment of the sights to ensure they are properly adjusted.
Use the windage and elevation adjustments to calibrate the sight to your shooting needs.
Practice safe firearm handling at all times, including keeping the muzzle pointed in a safe direction.
After use, clean the sight set according to the manufacturer's guidelines to maintain optimal
performance.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight set in household waste.
Consider recycling components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding your RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set, please refer to
the manufacturer's website or customer service resources.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER® 10/22®
Ace in the Hole Sight Set. Please remember to regularly check for updates regarding safety recalls and product
information through official channels. Your safety is our priority. Thank you for your attention to these guidelines.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CONJUNTO DE MIRA ACE IN THE HOLE RUGER®
10/22®

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de mira Ace in the Hole RUGER® 10/22® de Williams Gun Sight. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu conjunto de miras.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los componentes estén intactos y libres de daños antes de usarlos.
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Almacena tu conjunto de miras en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Revisa regularmente si hay desgaste en el conjunto de miras y reemplázalo si es necesario.
Si tienes alguna duda sobre la seguridad del producto, consulta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el conjunto de miras si ha sido golpeado o dañado.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura para evitar accidentes durante el uso.
Siempre usa protección ocular adecuada cuando utilices armas de fuego equipadas con este conjunto de
miras.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea un ambiente seguro para disparar.
Mantén el conjunto de miras fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la mira existente de tu RUGER® 10/22® si es aplicable.
Alinea el riel de mira Picatinny con los puntos de montaje en tu arma de fuego.
Asegura el riel utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté bien ajustado.
Instala la mira de apertura trasera deslizándola sobre el riel y ajustándola a tu posición preferida.
Instala la mira frontal de fibra óptica de acero de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso:

Antes de disparar, verifica la alineación de las miras para asegurarte de que estén correctamente
ajustadas.
Utiliza los ajustes de deriva y elevación para calibrar la mira según tus necesidades de disparo.
Practica un manejo seguro de armas de fuego en todo momento, incluyendo mantener el cañón
apuntando en una dirección segura.
Después de usar, limpia el conjunto de miras de acuerdo con las pautas del fabricante para mantener
un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el conjunto de miras de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el conjunto de miras en la basura doméstica.
Considera reciclar los componentes cuando sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas de seguridad o asistencia adicional con respecto a tu conjunto de miras Ace in the Hole RUGER®
10/22®, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de atención al cliente.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu conjunto
de miras Ace in the Hole RUGER® 10/22®. Recuerda revisar regularmente las actualizaciones sobre retiros de
seguridad e información del producto a través de canales oficiales. Tu seguridad es nuestra prioridad. Gracias por tu
atención a estas directrices.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE RUGER® 10/22® ACE
IN THE HOLE SIGHT SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set de Williams Gun Sight. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre ensemble de visée. Veuillez
lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les composants sont intacts et exempts de dommages avant utilisation.
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et réglementations
locales.
Rangez votre ensemble de visée dans un endroit frais et sec lorsque vous ne l'utilisez pas.
Vérifiez régulièrement l'usure de l'ensemble de visée et remplacezle si nécessaire.
Si vous avez des doutes sur la sécurité du produit, consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilisez pas l'ensemble de visée s'il a été tombé ou endommagé.
Assurezvous que la visée est solidement fixée pour éviter tout accident lors de l'utilisation.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de cet
ensemble de visée.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un espace de tir sûr.
Gardez l'ensemble de visée hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la visée existante de votre RUGER® 10/22® si applicable.
Alignez le rail de lunette Picatinny avec les points de montage sur votre arme à feu.
Fixez solidement le rail à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Installez la visée arrière en forme d'ouverture en la glissant sur le rail et en l'ajustant à votre position
préférée.
Installez la visée avant en fibre optique en acier selon les instructions du fabricant.

Utilisation :

Avant de tirer, vérifiez l'alignement des visées pour vous assurer qu'elles sont correctement ajustées.
Utilisez les réglages de dérive et d'élévation pour calibrer la visée selon vos besoins de tir.
Pratiquez une manipulation sûre des armes à feu à tout moment, y compris en gardant le canon pointé
dans une direction sûre.
Après utilisation, nettoyez l'ensemble de visée selon les directives du fabricant pour maintenir des
performances optimales.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'ensemble de visée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'ensemble de visée dans les déchets ménagers.
Envisagez de recycler les composants lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant votre RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou les ressources de service client.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre RUGER®
10/22® Ace in the Hole Sight Set. N'oubliez pas de vérifier régulièrement les mises à jour concernant les rappels de
sécurité et les informations sur le produit via des canaux officiels. Votre sécurité est notre priorité. Merci de votre
attention à ces directives.
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RUGER® 10/22® ACE IN THE HOLE SIGHT SET GUIDA
ALLE ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set di Williams Gun Sight. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di mirini. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti i componenti siano integri e privi di danni prima dell'uso.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Conserva il tuo set di mirini in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Controlla regolarmente l'usura del set di mirini e sostituiscilo se necessario.
Se hai dubbi sulla sicurezza del prodotto, consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non utilizzare il set di mirini se è stato lasciato cadere o danneggiato.
Assicurati che il mirino sia montato saldamente per evitare incidenti durante l'uso.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi appropriate quando usi armi da fuoco dotate di questo set di mirini.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Tieni il set di mirini fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il mirino esistente dal tuo RUGER® 10/22® se applicabile.
Allinea la rotaia per ottica Picatinny con i punti di montaggio sulla tua arma.
Fissa saldamente la rotaia utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben stretta.
Installa il mirino a diaframma posteriore scorrendolo sulla rotaia e regolalo nella posizione preferita.
Installa il mirino anteriore in fibra ottica in acciaio secondo le istruzioni del produttore.

Uso:

Prima di sparare, controlla l'allineamento dei mirini per assicurarti che siano correttamente regolati.
Utilizza le regolazioni di deriva ed elevazione per calibrare il mirino in base alle tue esigenze di tiro.
Pratica sempre una manipolazione sicura delle armi da fuoco, mantenendo la canna puntata in una
direzione sicura.
Dopo l'uso, pulisci il set di mirini secondo le linee guida del produttore per mantenere prestazioni
ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di mirini in conformità con le normative locali.
Non smaltire il set di mirini nei rifiuti domestici.
Considera il riciclo dei componenti dove possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al tuo RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o alle risorse del servizio clienti.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo RUGER® 10/22®
Ace in the Hole Sight Set. Ti ricordiamo di controllare regolarmente gli aggiornamenti riguardanti richiami di sicurezza
e informazioni sui prodotti attraverso canali ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per la tua attenzione
a queste linee guida.
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ZESTAW CELOWNICZY RUGER® 10/22® ACE IN THE
HOLE – INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu celowniczego RUGER® 10/22® Ace in the Hole firmy Williams Gun Sight. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie zestawu celowniczego. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i
użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie komponenty są nienaruszone i wolne od uszkodzeń przed użyciem.
Zawsze obsługuj broń palną odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Przechowuj zestaw celowniczy w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Regularnie sprawdzaj zużycie i uszkodzenia zestawu celowniczego i wymień go w razie potrzeby.
Jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości co do bezpieczeństwa produktu, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj zestawu celowniczego, jeśli został upuszczony lub uszkodzony.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany, aby uniknąć wypadków podczas użytkowania.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas korzystania z broni palnej wyposażonej w ten
zestaw celowniczy.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Trzymaj zestaw celowniczy poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący celownik z RUGER® 10/22®, jeśli to konieczne.
Wyreguluj szynę Picatinny z punktami montażowymi na swojej broni.
Mocno przymocuj szynę przy użyciu dostarczonych śrub, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Zainstaluj tylny celownik, przesuwając go na szynę i dostosowując do preferowanej pozycji.
Zainstaluj stalowy celownik optyczny z włókna szklanego zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem sprawdź wyrównanie celowników, aby upewnić się, że są prawidłowo wyregulowane.
Użyj regulacji windage i elevation, aby skalibrować celownik do swoich potrzeb strzeleckich.
Praktykuj bezpieczne obchodzenie się z bronią palną przez cały czas, w tym utrzymuj lufę w
bezpiecznym kierunku.
Po użyciu oczyść zestaw celowniczy zgodnie z zaleceniami producenta, aby utrzymać optymalną
wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zestaw celowniczy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu celowniczego do odpadów domowych.
Rozważ recykling komponentów, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z zestawem celowniczym RUGER®
10/22® Ace in the Hole, prosimy o zapoznanie się z zasobami internetowymi producenta lub usługami obsługi
klienta.



Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
zestawem celowniczym RUGER® 10/22® Ace in the Hole. Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje
dotyczące bezpieczeństwa i informacje o produktach za pośrednictwem oficjalnych kanałów. Twoje bezpieczeństwo
jest dla nas priorytetem. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym.
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RUGER® 10/22® ACE IN THE HOLE SIGHT SET
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Setin Williams Gun Sightilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistamaan tähtäinsarjan turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki komponentit ovat ehjät ja vaurioitumattomat ennen käyttöä.
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Säilytä tähtäinsarjaa viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Tarkista säännöllisesti tähtäinsarjan kuluminen ja vaihda se tarvittaessa.
Jos sinulla on epäilyksiä tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä tähtäinsarjaa, jos se on pudonnut tai vaurioitunut.
Varmista, että tähtäin on tiukasti kiinnitetty, jotta vältetään onnettomuudet käytön aikana.
Käytä aina asianmukaista silmäsuojaa, kun käytät aseita, joissa on tämä tähtäinsarja.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaalue.
Pidä tähtäinsarja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva tähtäin RUGER® 10/22®:stasi, jos se on tarpeen.
Kohdista Picatinnykiikarin rail aseen kiinnityspisteiden kanssa.
Kiinnitä rail tiukasti mukana tulevilla ruuveilla, varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Asenna takaputki tähtäin liu'uttamalla se railille ja säätämällä se haluamaasi asentoon.
Asenna teräksinen kuituoptinen etutähtäin valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Tarkista ennen ampumista tähtäinten kohdistus varmistaaksesi, että ne on säädetty oikein.
Käytä tuuli ja korkeussäätöjä kalibroidaksesi tähtäimen ampumatarpeesi mukaan.
Harjoita turvallista aseen käsittelyä kaikissa tilanteissa, mukaan lukien pidäpiipun osoittaminen
turvalliseen suuntaan.
Käytön jälkeen puhdista tähtäinsarja valmistajan ohjeiden mukaan optimaalisen suorituskyvyn
ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäinsarja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tähtäinsarjaa kotitalousjätteen mukana.
Harkitse komponenttien kierrättämistä, jos mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Setistä, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RUGER® 10/22® Ace
in the Hole Sight Setin kanssa. Muista tarkistaa säännöllisesti turvallisuuskutsut ja tuoteinformaatio virallisten
kanavien kautta. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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RUGER® 10/22® ACE IN THE HOLE SIGHT SET
SÄKERHETSINSTRUKTIONSGUIDE

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set från Williams Gun Sight. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt sikte. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att alla komponenter är intakta och fria från skador innan användning.
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Förvara ditt sikte på en sval, torr plats när det inte används.
Kontrollera regelbundet för slitage på siktet och byt ut det om det behövs.
Om du har några tvivel om produktens säkerhet, rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte siktet om det har tappats eller skadats.
Se till att siktet är ordentligt monterat för att undvika olyckor under användning.
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med detta sikte.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Håll siktet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga siktet från din RUGER® 10/22® om tillämpligt.
Justera Picatinny kikarrälsen med monteringspunkterna på ditt skjutvapen.
Fäst rälsen ordentligt med de medföljande skruvarna, se till att den sitter tätt.
Installera den bakre öppningen genom att skjuta den på rälsen och justera den till din föredragna
position.
Installera den stål fiberoptiska framsikten enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Kontrollera siktets justering innan du avfyrar för att säkerställa att de är korrekt inställda.
Använd vind och höjdjusteringarna för att kalibrera siktet efter dina skjutbehov.
Praktisera säker hantering av skjutvapen hela tiden, inklusive att hålla mynningen riktad i en säker
riktning.
Efter användning, rengör siktet enligt tillverkarens riktlinjer för att upprätthålla optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera siktet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte siktet i hushållsavfall.
Överväg att återvinna komponenter där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående ditt RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundserviceresurser.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt RUGER®
10/22® Ace in the Hole Sight Set. Kom ihåg att regelbundet kontrollera uppdateringar angående
säkerhetsåterkallelser och produktinformation genom officiella kanaler. Din säkerhet är vår prioritet. Tack för din
uppmärksamhet på dessa riktlinjer.
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RUGER® 10/22® ACE IN THE HOLE SIGHT SET
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set od společnosti Williams Gun Sight. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho mířidla. Před
instalací a použitím si prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou nepoškozené a bez závad před použitím.
Vždy manipulujte se zbraněmi odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Skladujte své mířidlo na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.
Pravidelně kontrolujte opotřebení a poškození mířidla a v případě potřeby jej vyměňte.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, konzultujte s kvalifikovaným zbrojířem.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte mířidlo, pokud bylo upuštěno nebo poškozeno.
Ujistěte se, že je mířidlo bezpečně namontováno, aby se předešlo nehodám během používání.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí při používání zbraní vybavených tímto mířidlem.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Držte mířidlo mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečně.
Pokud je to nutné, odstraňte stávající mířidlo z vašeho RUGER® 10/22®.
Zarovnejte Picatinny montážní lištu s montážními body na vaší zbrani.
Bezpečně upevněte lištu pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že je pevně namontována.
Nainstalujte zadní otvorovou mušku tak, že ji nasunete na lištu a nastavíte ji do preferované polohy.
Nainstalujte přední mušku se ocelovým optickým vláknem podle pokynů výrobce.

Používání:

Před střelbou zkontrolujte zarovnání mířidel, abyste zajistili, že jsou správně nastavená.
Použijte úpravy větru a výšky k kalibraci mířidla podle svých potřeb při střelbě.
Vždy dodržujte bezpečné manipulace se zbraněmi, včetně udržování hlavně namířené bezpečně.
Po použití vyčistěte mířidlo podle pokynů výrobce, abyste udrželi optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlo v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte mířidlo do domácího odpadu.
Zvažte recyklaci komponentů, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo další pomoc ohledně vašeho RUGER® 10/22® Ace in the Hole Sight Set se
prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznické služby.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším RUGER® 10/22®
Ace in the Hole Sight Set. Nezapomeňte pravidelně kontrolovat aktualizace týkající se bezpečnostních stažení a
informací o produktu prostřednictvím oficiálních kanálů. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Děkujeme za pozornost k
těmto pokynům.


